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152 Pycckun

- AeTu cTapule 8 AeT 1 AMLa C OrpaHMYeHHbIMM
NHTEMEKTYAABHBIMU MAN QU3NUECKMMM
BO3MOMHOCTAMU, a TaKXKe AvLa C HEAOCTATOUHBIM
OMbITOM U 3HaHMSMM MOTYT MOAB30BATHCH
AQHHBIM MPUOOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM WAM
MOCAE MOAYYEHUST MHCTPYKLMIA MO BE30MacHOMY
MCNOAB30BAHMIO MPMOOPa W MPU YCAOBMM MOHMMAHMA
MOTEHLMaAbHbIX onacHocTen. He nossoaanTe AeTam
urpaThb ¢ npubopom. AeTu cTaplue 8 AeT MoryT
OCYLLECTBAATb OUMLLEHME MPUOOPA N YXOA 3a HM
TOABKO MOA MPUCMOTPOM B3POCABIX.

BHumaHue!
® - MUcTAWME HacaAKW, PYUKY U 3apAAHOE YCTPOICTBO ®
HEABb35 MbITb B MOCYAOMOEYHOMN MalLMHE.

- Ecan 3a nocaeaHme 2 mecsila Bbl NepeHecAm
onepaLmio pOTOBOM MOAOCTU MAN AECEH,
nepeA MCrMoAb30BaHMEM 3YOHOM LLETKM
MPOKOHCYABTUPYMTECH CO CTOMATOAOTOM.

- Ecant nocae ncnonb3oBaHms 3yOHOM LWeTKM
NOSBASETCA OBUABHOE KPOBOTEUEHME NAN ECAV
KPOBOTOUMBOCTb AECEH He MpeKpallaeTcs yepes
1 HeAGAIO, MPOKOHCYABTUPYMTECH CO CTOMAaTOAOTOM.
Tarke 0bpaTUTECh K CTOMATOAOTY MPW MOSIBAEHMM
HEMPUSTHBIX WA BOAEBBIX OLLYLLIEHMIN BO BPEMS]
MCNoAb30BaHWA LeTkKM Philips Sonicare.
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- 3ybHasn weTKa Philips Sonicare cooTeTCTBYET
CTaHAapPTaM 6E30MaCHOCTU AAA SAEKTPOMArHUTHBIX
NprOopoB. EcAM y Bac eCTb KapAMOCTUMYAATOP
WAV APYrOM MMMAGHTMPOBAHHbIN Mprbop,
MPOKOHCYABTUPYMTECH C BPAYOM WMAM
MPOM3BOAMTEAEM MMMAGHTUPOBAHHOIO Mprbopa
NepeA, MCMOAb3OBAHMEM.

- [1p1 HEOOXOAMMOCTH, MEPEA, MCMOAB30BAHMEM
3y6HoM weTkn Philips Sonicare MpoOKOHCYAbTUPYMTECH
y Bpaya.

- AaHHoe YCTPOMCTBO MpeAHasHa4YeHO AAA
UMCTKM 3yOOB, A€CEH W A3blKa. He ncnoabsymTe
ero Ana Apyrux Leaen. [pu noseaeHmnm

® ollyleHna aAMckomdopTa MAM BOAM MpeKpaTuTe ®
MOABb30BaTbCA MPMOOPOM K OBpaTUTECH K Bpayy.

- 3ybHas weTKa Philips Sonicare — ycTponcTBO AAS
AVMYHOW TUMVEHDBI, KOTOpPOE He NMpeAHa3HaueHo
AN KOAMEKTUBHOIO MCMOAB30BaHMSA HECKOABKMMM
nauMeHTaMmn CTOMATOAOTMUECKOM KAMHUKIM MAM
yUpeXACHMA.

- He noab3ymTech uncTALLEN HAaCAAKOM CO
CMSATBIMM MAM 3arHYTbIMU LETUHKaMM. 3aMeHsanTe
UMCTALLYIO HACAAKY KaXKAble 3 Mecslia MAM Yallle,
€CAV MOSBMAMCH MPM3HaKK M3HOCA. cnoab3ynTe
TOABKO YMCTALLME HaCAAKM, PEKOMEHAOBaHHbIE
MPOW3BOANTEAEM.
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- Ecan 3ybBHan nacTa coaepXKUT NEpOKCHA,
MUTBEBYIO COAY AV APYyrMe BukapboHaTbl (4acTo
MCMOAB3YEMbIE B OTOEAMBAIOLLMX 3yOHbBIX MacTax),
TWATEABHO MOMTE LLETKY BOAOW C MbIAOM MOCAE
KaXAOrO MCMOAB30BaHNA. DTO NPEAOTBPATUT
BO3MOXHOE MOABAEHWE TPELLMH.

DAeKTpoMarHuTHble noAsa (M)

S70T npubop Philips cooTeTCTBYET BCEM MPUMEHKMBIM CTaHAAPTaM 1 HOPMaMm Mo
BO3AENCTBMIO SIAEKTPOMArHUTHBIX MOAEN.

HOAI'OTOBKa. K UCMTOAb30BaHUIO npu60pa

YcTaHoBKa CbeMHOM MaHeAu

@ B komnaekT weTkwm Philips Sonicare For Kids BxoanT 1 cbeMHas naHes. @
1T CHUMKTE C MaHEAM KAEMKYIO 3aLLMTHYIO MAEHKY.
2 VcTaHoBMTE MaHeAb Ha CeKLMIO BEAOro LBETA Ha nepeaHei YacTu pydrn (Puc. 2).

I'IpwmeHaHme. yGGAMTer, YTO OTBEPCTMA HA MaHEAU PACMOAOXKEHbl POBHO
OTHOCUTEAbHO KHOMOK Ha nepeAHeﬁ YaCTU py4KuU.

3 HakaeiTe A0BMMYIO HaKAEMKY Ha MaHeAb B COOTBETCTBUM C ykasaHuamu (Puc. 3).

HOBTOPHaf-I YCTaHOBKa CHATOM MaHeAU

1 TlpomoliTe naHeAb TENAOKM BOAOW. AAS €€ OUMLLEHNS MOXHO MCMOAB30BATb
MSIFKOE YKCTSLLEE CPEACTBO.

2 T[opOXAMTE, MOKa MaHEAb BbICOXHET.
3 ToBTOPHO yCTaHOBWTE MaHEAb Ha CEKLMIO BEAOTO LIBETA Ha MEPEAHEN YacTH
PYUKM.

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 154 11/04/16  11:4¢



®

Pycckun 155

YcTaHOBKa YucTA Ll.l.e;i HaCaAKHM

1 VcTaHoBKTE HACAAKY TaK, YTOObI LLETUHA HAXOAMAACH HANPOTUB NEPEAHEN
yacTu pydku (Puc. 4).

2 HaaeHbTe UnCTALLYIO HACaAKY Ha METAAAMYECKHIA CTEPXEHb AO YrOpa.

[MpumevaHme. MexAy HaCaAKOM M PyUKO OCTaeTCA HeBOABLLIOK 3a30p.

3apsaaKa aKKyMYAATOpPOB Sonicare
1 ToakalouMTe 3apAAHOE YCTPOMCTBO K PO3ETKE SACKTPOCETH.
2 VYcTaHoBuUTe pyuKy Ha 3apaaHoe ycTporcTso (Puc. 5).

Ha KHoMKe NWTaHWs 3aropuTCs MHAMKATOP 3aPSAKM akKyMYASITOPA, M Pyyka MOAACT
ABOVIHOM 3BYKOBOW CHrHaA, MOKa3blBAIOLLMI, YTO 3yOHas LETKA 3apsKaeTCs.

Huskuit ypoBeHb 3apsiaa akKyMyAsiTopa

@ [pu HM3KOM ypoBHe 3apsiaa akkyMyasTopa etk Philips Sonicare pasaaeTcs @
TPU 3BYKOBbIX CUMHAAA U MHAMKATOP 3apSAKN aKKyMyAATOpa BbICTPO MUraeT 8
TeueHue T MUHYTbI MOCAE 3aBEPLUEHMS LKA YMCTKM.

AKKYMYASITOP MOAHOCTbIO 3apsi)KeH

Koraa akkymyasTop weTku Philips Sonicare ByAeT MOAHOCTbIO 3apsiKeH, MHAMKATOP
3apAAa aKKyMyASTOpa NepecTaHeT MuraThb 1 ByaeT ropeTs B TeueHe 10 cexyHa,
MOKa He MoracHeT.

YT00BbI aKKyMyAATOP BCErAa ObIA 3apsiykeH, ocTasAanTe weTky Philips Sonicare B
3apAAHOM YCTPOMCTBE, KOrAd OHa HE MCMOAL3YETCA. 4TOObI 3apAAUTL aKKYMYAATOP
MOAHOCTBIO, MOHAACBUTCA He MeHee 24 Yacos.

[pumevarie. Koraa akkyMyAsTOP paspsikeH, pydka MoAaEeT 5 3BYKOBbIX CUIHAAOB
ABA Pasa MoAPsA B KOHLE MPOLEAYPbI YACTKM AW MPU MOMbITKE HaYaTb HOBYIO
MPOLIEAYPY UMCTKU. HOBYIO MPOLIEAYPY YMCTKM HauaTb HE YAACTCA. 3eAeHbIN
MHAMKATOP TaKkKe ByAeT BbICTPO MUraTb MOKa PyYKa HE MEPEMAET B PEXMM
OXKUAAHWIS.
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MoakAloueHne no Bluetooth

I‘IepeA TEM KaK HaCTpOMTb MOAKAIOHYEHNE, y6eAI/lTer, YTO Balle MO6I/1/\bHOe
YCTPOWCTBO MOoAAEPKMBAET TexHoAorMio Bluetooth Bepcun 4.0 nan bonee
MO3AHEN BEPCUN.

[prmeydaHme. AN MOAYUEHWS aKTyaAbHOM MHPOPMALIMK O COBMECTUMOCTU
YCTPOWVCTBA NOCETUTE Mara3uHbl MpuAoXKeHuin App Store nan Google Play.

MoakAtoUeHMe 3yOHOM LLETKM

1

3arpysute npuroxkerne Philips Sonicare For Kids B MarasuHax npuaoxeHmin
App Store nan Google Play.

[Nepea, TeM Kak OTKPbITb MPUAOXKEHME, yOEANTECh, YTO Ha BalleM MOBUALHOM
YCTPOMCTBE BKAIOYEHA QYHKLMSA MOAKAIOUEHNA No Bluetooth. YTobel BrAOUMTD
dyHkumio Bluetooth, 3ananTe 8 MeHio "HacTpoiikn" Ha cBoeM MOBUALHOM
yCTPONCTBE.

HTO6bI MOAKAIOUMTE 3yBHYIO LLETKY K MPUAOXKEHMIO, BKAIOUMTE 3yBHYIO

LWETKY , HaXkaB KHOTKY MMTaHMA MAM KHOTKY BbIbopa pesxima umcTku. [pu @
BKAIOYEHIMN 3yOHOM LLETKM OHa HE AOAKHA HAXOAMTBCS Ha 3aPSIAHOM YCTPOICTBE.
3anyctute npuaoxerue Philips Sonicare For Kids.

ChreayPTe MHCTPYKUMAM NPUAOMKEHISA, OTOOPAKAIOLMMCA Ha SKpaHe
MOBWABHOTO YCTPOWCTBa. [PrAOHKEHNE aBTOMATUHECKM MOAKAIOUYMTCA K 3yOHOM
weTke. EcAn NoAKAIoUeHME BBINOAHWTL He YAAeTCs, 0bpaTHUTeCh K PasaeAy
MOMCKa W YCTPaHEHVA HEVCMPaBHOCTEV MPUAOKEHNA.

Bo Bpems 1cnoAb30BaHA 3yOHOI LETKM MOBKALHOE YCTPOMCTBO AOAKHO
HaXOAUTCA PAAOM C Helt. Ha MOBMALHOE YCTPOICTBO He AOAKHA NOMaAaTh BAara.

Ucnoab3oBaHue npubopa

PeKOMeHAaLIMM Mo YUCTKe

1
2

Hamoumnte HYNCTALLYIO HACaAKY U HaHECUTE Ha HEE HEMHOro 3>/6HOI;I nacTbl.

LLIeT1HKM 3yOHOM LUETKM AOAMKHBI KacaTbCA MECT COMPUKOCHOBEHMA
MOBEPXHOCTH 3y6OB C A€CHaMM MOA, YTAOM 45 rpaaycos. Takum obpasom
MOXHO BYAET OUMCTWTL BCIO MOBEPXHOCTL 3yboB (Puc. 6).

®
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3 HaxmuTe KHOMKy NuTaHmns aad BraiodeHus weTku Philips Sonicare.

4 AAS NOAYHEHMSt MaKCUMaABHOTO 3ddeKrTa HaaaBAnBanTe Ha weTky Philips
Sonicare TOABKO CAErKa 11 MO3BOALTE €/ BBIMOAHUTb BCIO paboTy 3a Bac. He
NPUMEHSAINTE M3AMILIHEE YcuAMe BO Bpems uncTku (Puc. 7).

5 AKKypaTHO U MEAAEHHO MPOBOAMTE LETKOM MO HAPYXKHOM W BHYTPEHHEw
NOBEPXHOCTYU BEPXHUX 1 HIKHIX 3yOOB, AePXa LUETKY MOA YKa3aHHBIM YTAOM.

6 BHyTpeHHyie 11 HapyKHble MOBEPXHOCTU BEPXHUX M HIDKHIX AGABHIX 3y60B
ABAAIOTCA AOBOABHO TPYAHOAOCTYMHBIMU. AKKYPATHO OUMCTUTE STH YYaCTKK,
AepXa LETKY MOA YKasaHHbIM YrAOM K MECTaM COMPUKOCHOBEHHA NOBEPXHOCTM
3yboB ¢ aecHamu (Puc. 8).

OumncTrTE EeBaTEABHBIE MOBEPXHOCTY BCEX BEPXHUX U HIMKHIX 3y6OB.

8 /epra LLETKY NOA COOTBETCTBYIOLIMM YrAOM, aKKyPaTHO NMPOBOANTE UMCTSALLEN
HACaAKOW MO MOBEPXHOCTY 3y60B, CAEAR, YTOOBI AAUHHbIE LETUHKN NPOHKKaAK
B MEX3Y6Hble NPOMEXyYTK. [1POACAKANTE BBIMOAHSATL 3T ABKEHNA B
TeueHne Bcero Lmkaa unctku (Puc. 9).

@ [NpumeyaHme. 4Tobbl pebeHOK MOUMCTUA BCE 3yObl paBHOMEPHO, YCAOBHO @
pasAeAuTE MOAOCTb PTa Ha 4 yyacTka 1 ucnoAb3yiTe dpyHkumio KidPacer
(cM. rraBy "DyHKLMOHaAbHbIE OCOBEHHOCTH").

9 HayHuTe umcTky yuacTka 1 (Hapy»KHas CTOpOHa BEPXHUX 3y0oB). KopoTkuit
CUrHaA YBEAOMMT O HEOBXOAMMOCTH NEPexoAa K yHacTKy 2 (BHyTPeHHsA
CTOPOHa BepXHMX 3y06oB). [Tocae CAEAYIOLLErO CUrHana NeperAMTE K y4acTKy
3 (Hapy»KHas CTOPOHa HIDKHMX 3y60B). [OCAEAHNI KOPOTKMIA CUTHAA YBEAOMUT
O HEODXOAMMOCTU MEPEXOAR K yHacTKy 4 (BHYTPEHHAS CTOPOHA HIKHIX
3y6o8). o 3aBepwenmnn umraa (Prc. 10) UmicTKM LWeTKa aBToMaTUYECKH
BBIKAOUYMTCS.

LLleTky Philips Sonicare MoxxHO 6e30MacHO MCMOAB30BaTb AAST YNCTKM:

- OPTOAOHTUHECKMX KOHCTPYKLMI (MPU YMCTKE KOHCTPYKLMIM HacaaKa
M3HalMBaeTcs bbicTpee);

- MAOMOB, KOPOHOK, KOPOHOK C MOKPOBHBIMM GaceTKamu.
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Pexxmumbl UncTKM
LLleTka Philips Sonicare aBTomMaTiuecku 3anyckaeTcs B pexkume BepexKHoN YNCTKM.

1 Aaa nepekaioverns Mexay pexximamut (Puc. 11) ncnoaesyiTe KHOMKy Bbibopa
PEXMMA YNCTKU.

3eAeHbli MHAMKATOP yKa3blBaeT Ha BblOPaHHbIN PEXMM.

- VIHTeHBHAsA YMCTKA: PEXMM MHTEHCMBHOM UMCTKU MPEeAHA3HAYeH AN AETEN
CTapLuero Bo3pacTa (AAS CaMOCTOSITEABHOTO MCMOAB30BaHUS). B pexuime
MHTEHCMBHOM YACTKM LLETKA PaboTaeT B TeUeHME 2 MUHYT.

- BeperkHas umcTKa: peXKMM UUCTKM C MOHVPKEHHOM CKOPOCTHIO AAA OBYHEHMS
AETEN MAGALLIErO BO3PACTa MCMOAB3OBAHMIO LLETKU C QYHKLIVMEN MOAAUM 3BYKOBBIX
CUrHAAOB. B perkviMe BEPEKHOM UACTKM LLETKA paboTaeT B TedeHme 1 MuHYTbl, HO
Bpems paboTbl MOCTENEHHO YBEAUMBAETCS AO 2 MUHYT. [locTeneHHoe yBeadeHme
BPEMEHM MO3BOASET AETSAM MPUBLIKHY Tb K MPOAONKUTEABHOCTU YCTKY B TeveH e 2
MVIHYT, PEKOMEHAYEMOW CTOMATOAOTaMM.

YTO6bI BPYUHYIO 33A3Th NMPOAOAKUTEABHOCTM YACTKN 3HAUYEHME B 2 MUHYThI

B PEXMME BEPEXHOM UMCTKY, YCTAHOBUTE PYUKY Ha 3apSAHOE YCTPOWMCTBO

@ 1 YAEPKMBANTE KHOTKY BbIOOPa PeXKMMa UYMCTKM B TEUEHME B 2 CEKYHA. @

OAHOKPATHBIN 3BYKOBOM CMTHAA OMOBECTUT O TOM, YTO MPOAOAKUTEABHOCTM

UMCTKM BbIAO 33AAHO 3HAYEHME B 2 MUHYTHI.

YTO6bI BPYUHYIO 33A3Tb NMPOAOAKUTEABHOCTU YACTKM 3HaYEHWE B 1 MUHYTY

B PEXVME BEPEKHOM UMCTKM, YCTAHOBUTE PYUKy Ha 3apSAHOE YCTPOMCTBO M

YAEPXUBAMTE KHOMKY BbIOOPA PEXMMA YNCTKM B TeUYEHME B 2 CEKYHA, ABOMHOM

3BYKOBOW CUMHAA OMOBECTUT O TOM, UTO MPOAOAKUTEABHOCTM UACTKIM BBIAO 33AaHO

3HayeHve B 1 MUHYTY.

DyHKLMOHAAbHbIE 0CO6EHHOCTH

®ynHkums KidPacer

C nomoLubio kopoTKoro cnrHasa dyHKums KidPacer yseaoMasieT o HEOGXOAMMOCTH
NEPEXOAA K CAEAYIOLLIEMY YYaCTKY MOAOCTM PTa W MEPeA aBTOMATUYECKIM
BbIKAIOUYEHVIEM LLETKM BOCMPOK3BOAMTCA MO3APAaBUTEABHAA MEAOANS, COOBLaIOLIas
O 3aBEPLUIEHNN LIMKAG YMCTKU. DTO CMOCOBCTBYET TLIATEABHOM 1 PaBHOMEPHOM
uncTKe 3yboB (cM. pasaen "PekomeHaaumm no umnctke").

®
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[pumevarne. ObbscHUTE pebeHKy, YTO 3yObl HEOOXOAUMO UNCTUTD, MOKA OH He
YCABILUT NO3APABUTEABHYIO MEAOAMIO, U UTO LIETKA BBIKAIOYMTCA aBTOMATUHUECKM,

®yHkums Easy-start

Qyrkura Easy-start nocTeneHHo yBEAUUMBAET MOLWHOCTb UMCTKM B TeYeHMe
nepsbix 14 NpoLieAyp, YTO NOMOraeT MPUBbLIKHYTb K MCMOAb30BaHMIO WweTku Philips
Sonicare. B weTke Philips Sonicare For Kids ¢yHkumsa Easy-start BkaoueHa no
YMOAUHMIO.

[pumevarue. Kaxxaas 13 nepsbix 14 YMCTOK AOAKHA MPOAOAKATLCA HE MeHee
1 MVHYTBbI, UTO CMOCOBCTBYET MOCTEMNEHHOMY MPOXOXAEHMIO LKAa Easy-start.

BkAtoueHMe MAM oTKAloueHHe dyHKUmM Easy-start
1 VcTaHoBKTE PyuKy Ha 3apsiAHOE YCTPOMCTBO.
BratoveHme dyHKUmm Easy-start: HOKMUTE U yAEPIKUBANTE KHOMKY MUTaHMs
@ MPUBAUBUTEABHO 2 CeKyHADL. Bbl ycAbILMTE 2 3BYKOBbIX CUMHAAQ, OMOBELLAIOLLMX @
0 BKAloYeHUn dyHKLMK Easy-start. OTkaloueHne dyHKumm Easy-start: HaxmuTe n
YAEPKMBAMTE KHOMKY MUTaHUA NPUBAMUTEABHO 2 CeKyHAbI. Bbl ycAbimTe
1 3BYKOBOW CMTHaA, OMOBELLAIOLMIA O BbIKAOUEHMM dyHKUMK Easy-start.

["pumevatiie. Mcnoas3oBaHmre dyHKuUmmM Easy-start mocae nepsoHavarbHoOro
MEPUOAR MAGBHOTO POCTA MOLLHOCTH HE PEKOMEHAYETCH, MOCKOABKY CHUMKAET
3PEKTUBHOCTb YAAAEHMA 3yOHOrO HaaeTa ¢ MomoLLbio weTku Philips Sonicare.

VXxoA 3a WeTKOMU

Mpeaynpexkaenue! He npoBoaUuTE ouMLLeHME HACAAKH, PYUKH,
3apsAAHOro yCTPOMCTBA, KPbILWKM 3apAAHOro yCTPOMUCTBA U
CbEeMHOM NaHEeAU B MOCYAOMOEUYHOMN MaLUUHE.

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 159 11/04/16  11:4¢



160 Pycckumn

Pyuka 3y6HOM LLeTKU

1 CHUMWTE YUCTALLYIO HACAAKY M MPOMOMTE 0BAACTb BOKPY METAAAMHECKOTO
CTEPXKHS TEMNAOI BOAON. [IpoBepbTE, UTOObI OCTATKM 3yOHOM NacTbl BblAn
MOAHOCTbIO YAaAeHb! (Puc. 12).

BHumanue! He HapaBAMBaeTe ocTpbiMU NpeAMETaMM Ha
PE3MHOBOE YNAOTHEHUE BOKPYF METAAAMYECKOrO CTEPXKHSA,
TaK KaK 3TO MOXKET NPUBECTHU K MOBPEXKAEHMIO.

2 [poTvpaiiTe MOBEPXHOCTb PYUKM BADKHOMN TKaHbIO.

Hacaaka
1 OnonackmnBaiTe YNCTALLYIO HACAAKY MOCAE KaXKAOMO McroAb3oBaHus (Puc. 13).

2 He pexe oAHOTO pasa B HEAEAIO CHUMANTE HACaAKY W MPOMbIBalTE MECTO
KPEnAeHMA K pyuKe TernAoM BOAOMN.

@ 3apsAHOe YCTPOMCTBO @
1 [Mepea oumileHreM Nprbopa OTCOEAMHANTE €ro OT SAEKTPOCETU.

2 [poTvpaiiTe NoBEpXHOCTb 3aPAAHOrO YCTPOWCTBA BAGYKHOW TKaHbIO.
[MpoBepbTe, YTOObl OCTaTKM 3yOHOW MacTbl U APYrie 3arpAsHEHHs ObiAM
YAaA€HbI C MOBEPXHOCTM YCTPOMCTBA.

XpaHeHue

Ecant BBl He ByaeTe ncnoab3oBaTh 3y6Hyio LweTky Philips Sonicare aantensHoe
BPEMS, OTKAIOUMTE 3apAAHOE YCTPOMCTBO OT PO3ETKM SAEKTPOCETH, OUNCTUTE
nprBOp 1 XpaHMTE ero B MPOXAGAHOM CyXOM MECTE, 3alLMILIEHHOM OT MonaAaHVA
MPAMbIX COAHEYHbIV Ay4elt.
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3amMeHa

Hacaaka
- AAA AOCTYDKEHNS OMTUMAABHBIX PE3YABTATOB 3aMEHANTE UMCTALLYIO HACAAKY
Philips Sonicare Kaxable 3 mecsLa.

- [MoAb3yiiTech TOAbKO cMeHHbIMM Hacaakamu Philips Sonicare For Kids.

YTuAmsauuma

- DTOT CUMBOA O3HAYAET, UTO MPOAYKT HE MOXET BbITb YTUAM3MPOBAH BMECTE C
6bIToBEIMM OTX0AaMM (2012/19/EC) (Puc. 18).

- DTOT CUMBOA O3HAYAET, UTO B AGHHOM WM3ACAVM COAEPXKATCA BCTPOEHHbIE
aKKyMyAATOPbI, KOTOPbIE HE AOAKHBI YTUAK3MPOBATLCS BMECTE C ObITOBBIMM
otxoaamm (Puc. 19) (2006/66/EC). HacTosTerbHO pekoMeHAyeTCs nepesaTb
M3AeAME B CreLMaAv3npOBaHHbIN MyHKT cbopa 1AM cepBucHbIi LieHTp Philips,
A€ BaM MOMOTYT M3BACUb aKKyMYyASTOP.

@ - CobaoaaiiTe npasiaa CBOEH CTPaHbl MO Pa3AeAbHOMY COOPY SAEKTPUHECKIX @
11 SAEKTPOHHbIX U3AEAMI, @ TaKXKe akKyMyASTOPOB. [1paBuAbHas yTHAV3aLMs
NOMOXET NPeAOTBPATUTL HEraTVBHOE BOSAEHCTBIME HA OKPYXAIOLLYIO CPEAY 1
3A0POBbE HYeAOBEKa.

UsBAeueHHe aKKyMyAAaTOpa

Mpeaynpexkpenue! CaeAyeT M3BAEKATb aKKYMYAATOPHbIE
6aTapeu TOAbKO Nepea yTuAMsaumen npubopa.

lMepea n3BAeueHneM 6aTapen y6eAuTECh, YTO OHA MOAHOCTBIO
paspsrkeHa.

Mpeaynpe:xkaexue! MpuMuTe Bo BHUMaHHe, YTO AQHHbIN
npouecc Heo6paTum
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AN CaMOCTOATEABHOTO M3BACHEHHA aKKYMyASTOPa HEOBX0AMMA OTBEPTKA MOA
BMHT C MAOCKOM roAOBKOM (06biuHas). CobAIoAAITE OCHOBHbIE MPaBKAG TEXHUKM
6e30MacHOCTH NP BEINOAHEHMM ONMCAHHBIX HIMKE onepauni. YoeanTecs, YTo BO
Bpems paboThl Bbl HE MOABEPraeTe PUCKY MAa3a, PyKu U MaAbLbl U HE MOBPeAUTE
NOBEPXHOCTb, Ha KOTOPOI paboTaeTe.

1 YTo6bl paspsANTb aKKyMyASTOP AIODOTO YPOBHA 3apsiad, U3BAEKUTE PyUKy 13
3apAAHOTO YCTPONCTBa, BrAouMTe LWeTKy Philips Sonicare n noaoxaunTe, noka
OHa He NpeKpaTUT paboTy. osTopslTe 3TO AeiCTBME, NoKa wweTKa Philips
Sonicare He NepecTaHeT BKAIOUATBCA.

2 BcTaBbTe OTBEPTKY B MPOPE3b B HUMXKHEN YaCTK PYUKM U MOBEPHUTE ee NPOTHB
4aCcOBOW CTPEAKM AO MOABAEHMA 3330Pa MEXKAY HIPKHEN KPBILLKOM 11 PyUKOM
(Puc. 14).

3 BcTaBbTe 0TBEPTKY B 3a30p U U3BAEKWTE HIXKHIOIO KPbILKY 13 pydkn (Puc. 15).

4 YAepu1Bas NepeBepHyTYIO PyUKy, HIAABUTE Ha METAAMUECKII CTEPXKEHD,
UTOBbI OCBOBOAUTL BHYTPEHHME KOMMOHEHTbI pyuki (Puc. 16).

5 BcTaBbTe OTBEPTKY MOA IAEKTPOHHYIO MEYaTHYIO MAATY PAAOM C KOHTaKTamy

@ aKKyMYAATOPA 1 MOBEPHUTE ee, AOMast KOHTaKTbI. VI3BAEKWTE SAEKTPOHHYIO @
NeYaTHYIO MAATY ¥ akKyMyASTOP 13 MAACTUKOBOTO aeprkaTeas (Puc. 17).
Tenepb akkyMyAATOP, @ TakKe OCTaAbHbIE KOMMOHEHTbI U3AEAVA MOTYT ObiTb
YTUAW3MPOBAHbI COOTBETCTBYIOLIMM ODpPa3oM.

FapaHTHa M noaAep>KKa

AR MOAYHEHNSA NOAAEPHKM MAM MHPOPMALIMK NoceTuTe Beb-calT
www.philips.com/support 1A 03HaKoMbTeCh C MHPOPMALIMEN Ha rapaHTUIMHOM
TaAoHe.
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OrpaHuyeHuns rapaHTum

VCAOBUA MEXKAYHAPOAHOM rapaHTUW He PacrpoCTPaHAIOTCA Ha:

- MncTAwme Hacaaku.

- [NoBpexAeHWs, Bbi3BaHHbIE MCMOAL30OBAHWMEM HEABTOPM30OBAHHbIX 3an4acTen.

- [NoBpexaeHws, Bbi3BaHHbIE HEMPABMABHOW SKCMAYATALMEN, MCMOAB3OBAHMEM
He MO Ha3HaYeHMIO, HEOPEKHOCTBIO, MOAMPUKALIMEN NMpHOOPa NAM
HEKBAANPULIMPOBAHHbIM PEMOHTOM.

- O6bluHbIN M3HOC, BKAIOYASH TPELLMHBI, LapaniiHbl, MOTEPTOCTH, UIMEHEHIE WAV
noTepio LiBeTa.

- CMeHHble HaKAelKm

- CobeMHble naHeAn

3ByKOBas 3yOHas LLETKa C aKKYMYASTOPOM.

M3roTosuTeb “@Ouannc Korcbiomep Aandctana b.B.», TycceHamenet 4,
9206 AA, ApaxTeH, Huaepaarabl.

@ MMnopTep Ha TeppuTopuio Poccun 1 TamorkeHHoro Cotoza: OO0 «DUANMC, @
Poccurckas @eaepaums, 123022 r. Mocksa, yA. Cepresi Makeesa, .13,
Ten +7 495 961-1111.

HX6322, HX6392: 100-2408B; 50-60 .
HX6322, HX6392: Li-ion.

AN BBITOBBIX HYXKA.
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Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi
spoloc¢nosti Philips! Ak chcete vyuZit vsetky vyhody zakaznickej
podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

Vy a vase dieta teraz vlastnite prepojenu zubnu kefku Sonicare.
Zubna kefka prepojena prostrednictvom technologie Bluetooth
komunikuje so zabavnou aplikaciou na cistenie zubov pre mobilné
zariadenia, ktora dieta putavou formou naudi spravnym technikam
Cistenia zubov.

Opis zariadenia (obr. 1)

1 Hygienicky cestovny kryt
2 Kefkovy nastavec
3 Rukovat s jemnym uchytenim
@ 4 Tlacdidlo vypinaca s indikatorom nabitia batérie @
5 Vyberatelny panel s vymenitelnymi nalepkami
6 Tlacidlo rezimu cistenia so svetelnymi indikatormi rezimov
7 Nabijacka
8 Panel
9 Nalepka

Doélezité bezpecnostné informacie
Pred pouzitim zariadenia si pozorne
precitajte tieto dblezité informacie a
uschovajte siich na neskorsie pouzitie.
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Nebezpecenstvo

- Nabijacku chrante pred vodou. Nekladte
ju ani neuchovavajte na miestach v blizkosti
vody, napr. pri vani, umyvadle, dreze a pod.
Nabijacku neponarajte do vody ani do inej
kvapaliny. Skor ako nabijacku po cisteni
pripojite do siete, uistite sa, ze je Uplne sucha.

- Toto zariadenie nie je hracka. Pravidelne
kontrolujte, ¢i kefkove nastavce neobsahuju
praskliny. Prasknuté kefkoveé nastavce
mbzu predstavovat riziko udusenia.

Varovanie
@ - Sietovy kabel nesmiete vymienat. Ak @
je sietovy kabel poskodeny, nabijacku
zlikviduite.

- Aby ste predisli nebezpecenstvu,
nabijacku vzdy vymente za originalny typ.

- Nabijacku nepouzivajte vonku ani v
blizkosti vyhrievanych povrchov.

- Ak sa zariadenie akymkolvek spbsobom
poskodi (kefkovy nastavec, rukovat alebo
nabijacka zubnej kefky), prestante ho
pouzivat. Zariadenie neobsahuje ziadne
sUciastky, ktore by vyzadovali udrzbu. Ak je
zariadenie poskodeneé, kontaktujte Stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo vasej krajine
(pozrite si kapitolu ,Zaruka a podpora®).

| ®
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- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti
starSie ako 8 rokov a tiez osoby, ktore
maju obmedzeneé telesné, zmyslove
alebo mentalne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlene
bezpecne pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto
zariadenim. Deti starSie ako 8 rokov smu
cCistit a vykonavat udrzbu tohto zariadenia
len pod dozorom.

) Vystraha )

- Kefkovy nastavec, rukovat ani nabijacku
neumyvajte v umyvacke riadu.

- Ak ste sa v priebehu uplynulych 2
mesiacov podrobili operacnemu zakroku
v Ustnej dutine alebo operacnemu
zakroku dasien, pouzitie tejto zubnej kefky
konzultujte so svojim zubnym lekarom.

- Ak sa u vas po pouziti tejto zubnej kefky
objavi nadmernée krvacanie, pripadne
krvacanie neustane ani po 1 tyzdni
pouzivania, kontaktujte svojho zubnéeho
lekara. Zubneho lekara kontaktujte aj
vtedy, ak pri pouzivani zubnej kefky Philips
Sonicare pocitujete tazkosti alebo bolest.

| ®
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- Zubna kefka Philips Sonicare
splha bezpecnostné normy pre
elektromagnetické zariadenia. Ak mate
kardiostimulator alebo iné implantovanée
zariadenie, pred pouzivanim zubnej kefky
kontaktujte svojho lekara alebo vyrobcu
implantovaného zariadenia.

- Ak mate obavy o zdravie, pred pouzivanim
zubnej kefky Philips Sonicare kontaktujte
svojho lekara.

- Toto zariadenie je urcené iba na cCistenie
zubov, dasien a jazyka. Nepouzivajte
ho na ziadne ine Ucely. V pripade

@ akychkolvek problemov alebo bolesti @
zariadenie prestante pouzivat a
kontaktujte svojho zubneho lekara.

- Zubna kefka Philips Sonicare je zariadenie
urc¢ené na osobnu starostlivost a nie na
pouzivanie viacerymi pacientmi v ramci
zubnej ambulancie alebo liecebnej
institucie.

- Nepouzivajte kefkovy nastavec
s rozstiepenymi alebo ohnutymi stetinami.
Kefkovy nastavec vymente kazdeé
3 mesiace alebo v pripade opotrebovania
aj Castejsie. Pouzivajte vylucne kefkove
nastavce, ktore odporuca vyrobca.

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 167 11/04/16  11:4¢



| ®

168 Slovensky

- Ak pouzivana zubna pasta obsahuje
peroxid, kuchynsku sodu alebo bikarbonat
(bezne pouzivany v zubnych pastach
na bielenie zubov), kefkovy nastavec
po kazdom pouziti dokladne umyte
mydlom a vodou. Zabranite tak moznéemu
popraskaniu plastovych casti.

- V kupelni nenabijajte telefon ani tablet.

Elektromagnetické polia (EMF)
Tento spotrebic¢ znacky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

® Priprava na pouzitie ®

Nasadenie vymenitelného panelu

Zubna kefka Sonicare For Kids sa dodava s 1 vymenitelnym panelom.
1 Odstrante ochrannu vrstvu lepivej plochy panelu.

2 Panel prilozte na bielu plochu na prednej strane rukovati (Obr. 2).

Poznamka: Dbajte na to, aby ste otvory na paneli presne zarovnali
s tla¢idlami na prednej strane rukovati.

3 Na panel nalepte nalepku, ktora sa vam padi, podla navodu
na harku (Obr. 3) s nalepkami.
Opatovné nasadenie odstraneného panelu

1 Panel oplachnite v teplej vode, mdzete pouzit aj jemny cistiaci
prostriedok.

2 Nechajte panel vyschnut volne na vzduchu.
3 Panel pripevnite na bielu plochu na prednej strane rukovati.

®
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Pripevnenie kefkového nastavca

1 Kefkovy nastavec nasadte na rukovat tak, aby stetiny ukazovali
rovnakym smerom ako predna cast rukovati (Obr. 4).

2 Kefkovy nastavec pevne zatla¢te na kovovy hriadel, az kym sa
nezastavi.

Poznamka: Medzi kefkovym nastavcom a rukovatou zostane mala
medzera.

Nabijanie zubnej kefky Sonicare
1 Zapojte nabijac¢ku do sietovej zasuvky.
2 Polozte rukovat na nabija¢ku (Obr. 5).

Indikator stavu batérie na tlacidle vypinaca blika a rukovat dvakrat
pipne, ¢o znamena, ze zubna kefka sa nabija.

@ Takmer vybita batéria @

Ak je stav nabitia batérie zubnej kefky Sonicare nizky, budete pocut
tri pfpnutia a indikator stavu batérie bude 1 minutu po ¢istiacom cykle
rychlo blikat.

Uplne nabita batéria

Ked je zubna kefka Sonicare Uplne nabita, indikator nabitia batérie
prestane blikat, 10 sekund bude neprerusovane svietit a potom
zhasne.

Kefku Sonicare méozete nechat na nabifjacke, aj ked ju prave
nepouzivate, aby bola batéria stale Uplne nabita. Uplné nabitie
batérie trva minimalne 24 hodin.

Poznamka: Ak je batéria vybita, na konci ¢istenia alebo pri pokuse o
nove cistenie rukovat 2-krat vyda 5 pipnuti. Nove cistenie sa nezacne.
Tiez bude rychlo blikat zelena kontrolka LED, az kym rukovat
neprejde do rezimu spanku.
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Pripojenie prostrednictvom technoloégie
Bluetooth

Skoér nez sa pokusite o pripojenie, uistite sa, ze v mobilnom zariadent
je k dispozicii technologia Bluetooth 4.0 alebo novsia verzia.

Poznamka: Najnovsie informacie o kompatibilite so zariadeniami
najdete v obchode App Store alebo Google Play.

Pripojenie zubnej kefky
1 Prevezmite aplikaciu Philips Sonicare For Kids z obchodu App
Store alebo Google Play.

2 Pred otvorenim aplikacie skontroluijte, ¢i je v mobilnom zariadeni
zapnuta funkcia Bluetooth. V mobilnom zariadeni skontrolujte
nastavenia a zapnite funkciu Bluetooth.
3 Ak chcete zubnu kefku pripojit k aplikacii, zapnite zubnu
@ kefku stlacenim tlacidla vypinaca alebo tlacidla rezimu cistenia. @
Zubnu kefku pred zapnutim vyberte z nabijacky.

4 Otvorte aplikaciu Philips Sonicare For Kids.

5 Postupuijte podla pokynov aplikacie zobrazenych v mobilnom
zariadeni. Aplikacia sa automaticky spoji so zubnou kefkou. Ak
sa zubna kefka nepripoji, vykonajte kroky na riesenie problémov
uvedené v aplikacii.

6 Pri pouzivani zubnej kefky umiestnite mobilné zariadenie do jej
blizkosti. Mobilné zariadenie polozte na bezpecné a suché miesto.

Pouzivanie zariadenia

Pokyny pri ¢isteni zubov
1 Navlhdite stetiny a vytlacte na kefku trochu zubnej pasty.

2 Stetiny zubnej kefky prilozte k zubom v miernom uhle (45 stupriov)
v mieste, kde sa zuby stretavaju s dasnami. Tym sa zabezpeci
¢istenie (Obr. 6) celého povrchu zubov.

®
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3 Stlacenim tlacidla vypinaca zapnite zubnu kefku Sonicare.

Na dosiahnutie maximalneho ucinku jemne pritlacte, ostatné za
vas urobf zubna kefka Sonicare. Zuby nedrhnite (Obr. 7).

5 Zubnu kefku jemne pritlac¢ajte na zuby a jemne cistite vonkajsie
aj vnutorné povrchy vsetkych hornych a dolnych zubov, pricom
zubnu kefku drzte pod uhlom, aby sa jej stetiny dotykali miesta,
kde sa zuby stretavaju s dasnami.

6 Vnutorneé a vonkajsie povrchy hornych a dolnych zadnych zubov
su tazko dostupné. Cisteniu tychto oblasti venuite urcity ¢as,
pricom jemne pritlacte a zachovajte uhol medzi stetinami zubnej
kefky a dasnami (Obr. 8).

7 Cistite zuvacie povrchy véetkych hornych a dolnych zubov.

8 Zachovajte uhol medzi stetinami a dasnami a kefkovym nastavcom
jemne pohybujte kratkymi pohybmi po povrchu zubov dopredu
a dozadu tak, aby sa dlhsie Stetinky dostali medzi zuby. Tento
pohyb opakuijte pocas celého cistiaceho cyklu (Obr. 9).

Poznamka: Ustnu dutinu rozdelte na 4 zony a pouzite funkciu
KidPacer (pozrite si kapitolu ,Funkcie®), aby si vase dieta
rovnomerne vycistilo celu ustnu dutinu.

9 Zacnite s Cistenim v zone 1 (vonkajsia strana hornych zubov).
Kratka séria melodif signalizuje, Ze je nacase prejst na zonu 2
(vnutorna strana hornych zubov). Pri dalsej sérii melddii prejdite
na zoénu 3 (vonkajsia strana dolnych zubov). Dalsia séria melodi
signalizuje, Ze je nacase prejst na zonu 4 (vnutorna strana dolnych
zubov). Na konci ¢istiaceho cyklu (Obr. 10) sa zubna kefka
automaticky vypne.

Zubnu kefku Sonicare je bezpecné pouZzivat na cistenie:

- stroj¢ekov na zuby (pri Cisteni stroj¢ekov na zuby sa kefkove
nastavce opotrebuju rychlejsie),

- dentalnych nahrad (plomby, korunky, fazety).
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Rezimy Cistenia

Zubna kefka Sonicare sa automaticky spusti v predvolenom rezime

jemného cistenia.

1 Stlacenim tlacidla rezimov ¢istenia mdzete prepinat medzi
rezimami (Obr. 11).

Zelené kontrolné svetlo signalizuje zvoleny rezim.

- Rezim jemného cistenia: maximalne intenzivny rezim uréeny pre
starsich/samostatnych pouzivatelov. V rezime jemného cistenia je
cyklus cistenia nastaveny na 2 minuty.

- Rezim velmi jemného cistenia: menej intenzivny rezim urceny pre
pouzivatelov, ktori sa ucia cistit si zuby alebo si zvykaju na zvuk
elektrickej zubnej kefky. V reZzime velmi jemného cistenia je cyklus
Cistenia spociatku nastaveny na 1 minutu a ¢asom sa postupne
predlzuje na 2 minuty, aby deti napokon zvladli stomatologmi
odporucany 2-minutovy cyklus cistenia.

Ak chcete cyklus ¢istenia manualne nastavit na 2 minuty v rezime

@ velmijemného cistenia, poloZte rukovat na nabijacku a 2 sekundy @
podrzte stlacene tlacidlo rezimu. Budete pocut jedno pipnutie, ktoré

znamena, ze cyklus cistenia je nastaveny na 2 minuty.

Ak chcete cyklus cistenia manualne znova nastavit na 1 mindtu v

rezime velmi jemného cistenia, polozte rukovéat na nabijacku a 2

sekundy podrzte stlacené tlacidlo rezimu. Budete pocut dve pipnutia,

ktoré znamenaju, ze cyklus cistenia je nastaveny na 1 minutu.

Vlastnosti a funkcie

Funkcia KidPacer

Zubna kefka Sonicare For Kids prehrava kratke série melodii, ktorymi
pouzivatela upozorfiuje, ze je nacase prejst na cCistenie dalsej zony
ustnej dutiny. Cistiaci cyklus ukon&i gratulacnou melodiou a potom sa
automaticky vypne. Zabezpedi sa tym dokladné vycistenie vsetkych
zubov deti (pozrite si ¢ast ,Pokyny pri isteni zubov®).

®
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Poznamka: Poucte svoje deti, aby si zuby distili dovtedy, kym
nezaznie gratulacna melodia a zubna kefka sa nevypne.

Funkcia Easy-start

Funkcia Easy-start postupne zvysuje vykon pocas prvych 14 cistent,
aby ste si zvykli na ¢istenie pomocou elektrickej zubnej kefky Philips
Sonicare. Zubna kefka Sonicare For Kids sa dodava so zapnutou
funkciou Easy-start.

Poznamka: Kazdé z prvych 14 cisteni musi trvat minimalne 1 minutu,
aby cyklus zvysovania vykonu funkcie Easy-start prebehol spravne.

Zapnutie alebo vypnutie funkcie Easy-start
1 Polozte rukovat na nabfjacku.

Zapnutie funkcie Easy-start:Stlacte a podrzte tlacidlo vypinaca na 2
@ sekundy. Budete pocut 2 pipnutia, ktoré znamenaju, ze funkcia Easy- @
start sa zapla.Vypnutie funkcie Easy-start:Stlacte a podrzte tlacidlo
vypinaca na 2 sekundy. Budete pocut 1 pipnutie, ktoré znamena, ze
funkcia Easy-start sa vypla.

Poznamka: Neodporiuc¢ame pouzivat funkciu Easy-start nad ramec

uvodnej fazy pouzivania zubnej kefky Philips Sonicare, kedze by sa
znizila efektivnost pri odstranovani zubného povlaku.

Cistenie

Varovanie: Kefkové nastavce, rukovat, nabijacku, kryt
nabijacky ani vymenitelny panel necistite v umyvacke riadu.
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Rukovat zubnej kefky

1 Odpojte kefkovy nastavec a teplou vodou oplachnite kovovy
hriadel. Odstrante vsetky zvysky zubnej pasty (Obr. 12).

Vystraha: Netla¢te na gumové tesnenie na kovovom hriadeli
ostrymi predmetmi, mohol by sa poskodit.

2 Cely povrch rukovati utrite navlh¢enou tkaninou.

Kefkovy nastavec
1 Kefkovy nastavec a Stetinky po kazdom pouziti (Obr. 13) oplachnite.

2 Minimalne jedenkrat za tyzden odpoijte kefkovy nastavec od rukovati
a oplachnite spojovaciu ¢ast kefkového nastavca teplou vodou.

Nabijacka
@ 1 Pred zacatim cistenia odpojte nabijacku od siete. @

2 Povrch nabfja¢ky utrite navih¢enou tkaninou. Dbajte na to, aby ste
7 jej povrchu odstranili akékolvek zvysky zubnej pasty alebo iné
ZVySky.

Skladovanie

Ak zubnu kefku Sonicare nebudete dlhsie pouZivat, odpojte nabifjacku
od sietovej zasuvky, vycistite ju a ulozte na chladné a suché miesto
mimo priameho slne¢ného svetla.

Vymena

Kefkovy nastavec

- Na dosiahnutie optimalnych vysledkov vymienajte kefkove
nastavce kazdeé 3 mesiace.

- Pouzivajte iba nahradné kefkoveé nastavce Sonicare For Kids.

®

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 174 11/04/16  11:4¢



Slovensky 175

Recyklac1a
Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s
beznym komunalnym odpadom (smernica 2012/19/EU) (Obr. 18).

- Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok obsahuje zabudovanu
nabijatelnu batériu, ktord nemozno zlikvidovat spolu s beznym
komunalnym odpadom (Obr. 19) (2006/66/ES). Vyslovne
odporuc¢ame, aby ste svoj vyrobok odovzdali na oficialnom
zbernom mieste alebo v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips,
kde nabijatelnu batériu odstrani odbornik.

- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych
a elektronickych vyrobkov, ako aj nabijatelnych batérii vo svojej
krajine. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom
na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vyberanie nabijatelnej batérie

@ Varovanie: Nabijatelnu batériu odstrante len vtedy, ked
zariadenie vyhadzujete. Dbajte na to, aby bola batéria pri
odstranovani uplne vybita.

Pri vyberani nabijatelnej batérie budete potrebovat skrutkovac

s plochym hrotom (Standardny).Postupuijte podla pokynov

uvedenych nizsie a dbajte na zakladné bezpecnostné opatrenia.

Chrante si odi, ruky, prsty a tiez povrch, na ktorom ukon vykonavate.

1 Na uplné vybitie nabijatelnej batérie vyberte rukovat z nabijacky,
zubnu kefku Philips Sonicare zapnite a nechajte ju zapnutu, az
kym sa nezastavi. Tento krok opakuijte, az kym zubnu kefku Philips
Sonicare nebude mozné vobec zapnut.

2 Do otvoru v spodnej ¢asti rukovati vlozte skrutkovac a otacajte nim
proti smeru pohybu hodinovych ruciciek dovtedy, kym sa medzi
spodnym uzaverom a rukovatou (Obr. 14) nevytvori medzera.

3 Vsunte skrutkovac do medzery a vypacte spodny uzaver z rukovati
(Obr. 15).
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4 Rukovat prevratte naopak a zatla¢enim hriadela smerom nadol
uvolnite vnutorneé suciastky rukovati (Obr. 16).

5 Zasunte skrutkovac¢ pod dosku plosnych spojov vedla batérie
a otocenim preruste kontakt. Vyberte dosku plosnych spojov a
vypacte batériu z plastoveho drziaka (Obr. 17).

Nabijatelnu batériu mozete teraz recyklovat alebo zlikvidovat

a zvysok produktu nalezite zlikvidovat.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu
stranku www.philips.com/support alebo si prestudujte informacie v
prilozenom celosvetovo platnom zaru¢nom liste.

Obmedzenia zaruky
Zmluvné podmienky medzindarodnej zaruky sa nevztahuju na
@ nasledujuce: @

- Kefkove nastavce.

- Poskodenie spbsobené pouzitim neautorizovanych nahradnych
dielov.

- Poskodenie spdsobené nespravnym alebo nepovolenym
pouzivanim, zanedbavanim, Upravou alebo opravou vykonanou
neopravnenou 0sobou.

- Bezné opotrebovanie vratane ulomkov, skrabancov, oderov,
zmeny alebo straty farby.

- Vymenitelné nalepky

- Vymenitelné panely
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na
spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Z otrokom imata zdaj povezano zobno sc¢etko Sonicare. Zobna
Scetka, povezana prek Bluetootha, deluje z aplikacijo za mobilne
naprave za zabavno scetkanje zob, ki bo otroka pritegnila, medtem
ko se bo ucil pravilnega nacina scetkanja.

Splosni opis (sl. 1)

1 Higienski potovalni pokroveek
2 Glava scetke
3 Rocaj z mehkim oprijemom
4 Gumb za vklop/izklop s kazalnikom napolnjenosti baterije
5 Odstranljiva plos¢a z zamenljivimi nalepkami
6 Gumb za izbiro nacina s¢etkanja z luckami za nacin delovanja
@ 7 Polnilnik @
8 Plosca
9 Nalepka

Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo naprave natancno preberite
te pomembne informacije in jih shranite za
pPOzZNejsSo uporabo.

Nevarnost

- Polnilnika ne hranite blizu vode. Ne
postavljajte in ne hranite ga nad kadjo z
vodo ali blizu nje, blizu umivalnika, odtoka
ipd. Polnilnika ne potapljajte v vodo ali

®
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drugo tekocino. Po c¢iscenju se prepricajte,
da je polnilnik popolnoma suh, preden ga
prikljucite na napajanje.

- Ta naprava niigraca. Redno preverjajte, da
glava sCetke ni razpokana. Pocene glave
SCetke so lahko nevarne za zadusitev.

Opozorilo

- Napajalnega kabla ni mogoce nadomestiti.
Ce je napajalni kabel poskodovan,
polnilnik zavrzite.

- Polnilnik vedno zamenjajte samo z
originalnim, da se izognete nevarnosti.

® - Polnilnika ne uporabljajte na prostem ali @
blizu ogrevalnih teles.

- Ce je aparat kakor koli poskodovan (glava
sCetke, rocaj scetke ali polnilnik), ga ne
uporabljajte vec. Aparat nima delov,
primernih za servisiranje. Ce je aparat
poskodovan, se obrnite na center za
pomoc uporabnikom v svoji drzavi (glejte
poglavje »Garancija in podpora«).

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8.
leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali psihicnimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi
izkusnjami in znanjem, Ce so dobile
navodila za varno uporabo aparata ali jih

® |
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pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba, ki
jih opozori na morebitne nevarnosti. Otroci
Nnaj se ne igrajo z aparatom. Otroci aparata
ne smejo cistiti in vzdrzevati, razen Ce so
starejsi od 8 let in jih kdo nadzoruije.

Pozor

Glave scetke, rocaja ali polnilnika ne cistite
v pomivalnem stroju.

Ce ste v preteklih dveh mesecih prestali
operacijo v ustih ali na dlesnih, se

pred uporabo scetke posvetujte z
zobozdravnikom.

Ce se po uporabi zobne $¢etke pojavi
mocna krvavitev ali se krvavitev pojavlja
tudi po 1tednu uporabe, se posvetujte z
zobozdravnikom. Z zobozdravnikom se
posvetujte tudi, Ce se med uporabo scetke
Philips Sonicare pojavijo nelagodije ali
bolecine.

Zobna Scetka Sonicare ustreza varnostnim
standardom za elektromagnetne naprave.
Ce imate srcni spodbujevalnik ali kateri
drug vsadek, se pred zacetkom uporabe
obrnite na zdravnika ali proizvajalca vsadka.
Ce imate zdravstvena vprasanja, se pred
zacCetkom uporabe scetke Philips Sonicare
posvetujte z zdravnikom.

®
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- Ta naprava je namenjena samo ciscenju
zob, dlesni in jezika. Uporabljajte jo
izklju¢no za ta namen. Ce obcutite
bolecine ali nelagodje, napravo prenehajte
uporabljati in se posvetujte z zdravnikom.

- Zobna scetka Philips Sonicare je naprava
za 0sebno nego in ni namenjena,
da bi jo uporabljalo vec bolnikov v
zobozdravstveni ordinaciji ali ustanovi.

- Ne uporabljajte glave scetke, ki ima
zmeckane ali upognjene scetine. Glavo
SCetke zamenijajte vsake tri mesece ali prej,
Ce jeizrabljena. Uporabljajte samo glave

@ Scetk, ki jih priporoca proizvajalec. @

- Ce zobna pasta vsebuje peroksid, sodo
bikarbono ali bikarbonat (pogosto v
zobnih pastah za beljenje zob), glavo
SCetke po vsaki uporabi temeljito ocistite
z milom in vodo. Tako preprecite pokanje
plastike.

- Telefona ali tablicnega racunalnika ne
polnite v kopalnici.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 180 11/04/16  11:4¢



®

Slovensc¢ina 181

Priprava pred uporabo

Namestitev snemljive plosce

Zobna scetka Sonicare For Kids ima eno zamenljivo plosco.

1 S plosce odstranite hrbtno nalepko.

2 Plos¢o namestite na beli predel na sprednji strani rocaja (SL. 2).

Opomba: Prepricajte se, da ste izrezane dele na plosci poravnali z
gumbi na sprednji strani rocaja.

3 Na plosco nalepite svojo najljubso nalepko, kot je prikazano na
foliji (SL. 3) z nalepkami.

Vnovi¢na namestitev odstranjene plosce

1 Plosco sperite v topli vodi; uporabite lahko tudi blago ¢istilno
sredstvo.

@ 2 Plosco pustite, da se posusi na zraku. @
3 Plosc¢o znova namestite na beli predel na spredniji strani rocaja.

Namestitev glave scetke

1 Glavo scetke poravnajte tako, da so scetine obrnjene v isto smer
kot sprednji del roc¢aja (SL. 4).
2 Glavo scetke odlo¢no do konca pritisnite na kovinsko os.

Opomba: Med glavo sc¢etke in ro¢ajem je majhna reza.

Polnjenje sc¢etke Sonicare
1 Polnilnik prikljucite na elektri¢no vti¢nico.
2 Rocaj postavite na polnilnik (SL. 5).

Kazalnik napolnjenosti baterije na gumbu za vklop/izklop zasveti in
rocaj dvakrat zapiska, kar pomeni, da se zobna scetka polni.
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Baterija je skoraj prazna

Ce je baterija $¢etke Sonicare skoraj prazna, boste zaslisali tri piske,
kazalnik napolnjenosti baterije pa bo po s¢etkanju 1 minuto hitro utripal.

Baterija je napolnjena

Ko je s¢etka Sonicare povsem napolnjena, kazalnik napolnjenosti
baterije preneha utripati in sveti 10 sekund, nato pa ugasne.

Zobno sc¢etko Sonicare lahko pustite na polnilniku, ko je ne
uporabljate, da bo baterija vedno napolnjena. Baterija se napolni po
vsaj 24 urah polnjenja.

Opomba: Ko je baterija izpraznjena, roc¢aj na koncu posameznega
Scetkanija ali ko spet poskusate zaceti SCetkanje dvakrat zaporedoma
po petkrat zapiska. Nov interval s¢etkanja se ne za¢ne. Zelena lucka
bo tudi hitro utripala, dokler roc¢aj ne preklopi v nacin spanja.

Povezovanje z Bluetoothom
Preden za¢nete postopek povezovania, se prepricajte, da mobilna
naprava uporablja Bluetooth 4.0 ali novejso razlicico.

Opomba: Najnovejse informacije o zdruzljivosti naprave dobite v
trgovini App Store ali Google Play.

Povezovanje zobne Scetke

1 Iz trgovine App Store ali Google Play prenesite aplikacijo Philips
Sonicare For Kids.

2 Preden odprete aplikacijo, preverite, ali je v mobilni napravi
vklopljen Bluetooth. Preverite nastavitve v mobilni napravi,
da vklopite Bluetooth.

3 Zobno s¢etko povezete z aplikacijo tako, da s pritiskom gumba za
vklop/izklop ali gumba za izbiro nacina s¢etkanja vklopite zobno
Scetko . Zobna scetka ne sme biti na polnilniku, ko jo vklopite.

®
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Odprite aplikacijo Philips Sonicare For Kids.

Upostevajte navodila za aplikacijo, prikazana v mobilni napravi.
Aplikacija se samodejno poveze z zobno $¢etko. Ce se zobna
Scetka ne poveze, upostevajte korake za odpravljanje tezav,
prikazane v aplikaciji.

Ko uporabljate zobno s¢etko, naj bo mobilna naprava v blizini.
Poskrbite, da bo mobilna naprava varno na suhem mestu.

Uporaba aparata

Navodila za S¢etkanje

1
2

S¢etine zmocite in nanesite malo zobne paste.

Sc¢etine zobne $¢etke postavite na zobe pod majhnim kotom
(45 stopinj), in sicer na mesto, kjer se stikajo zobje in dlesni.
Tako zagotovite, da bo osc¢etkana (Sl. 6) celotna povrsina zoba.

Zobno scetko Sonicare vklopite s pritiskom na gumb za vklop/izklop.

4 Za vecjo ucinkovitost s¢etkanja rahlo pritiskajte, za ostalo bo

poskrbela s¢etka Sonicare. Ne drgnite (Sl. 7).

Rahlo pritiskajte in nezno scetkajte zunanje in notranje povrsine
vseh zgornjih in spodnijih zob, pri tem pa Scetko drzite pod takim
kotom, da se bodo sCetine dotikale stika med zobmi in dlesnimi.
Notranje in zunanje povrsine zgornjih in spodnjih zadnjih zob je tezko
dosedi. Te predele Scetkajte dlje ¢asa, rahlo pritiskajte in poskrbite da
bodo sc¢etine S¢etke postavljene pod kotom na dlesni (SL. 8).
Seetkajte zvecilne povréine vseh zgornjih in spodnjih zob.

Sc¢etine $¢etke drzite pod kotom na dlesni ter glavo $¢etke nezno
in pocasi pomikajte po zobeh v kratkih gibih naprej in nazaj, da
daljse scetine dosezejo prostore med zobmi. Gibe ponavljajte
skozi ves cikel (Sl. 9) Scetkanja.

Opomba: S funkcijo KidPacer usta razdelite na 4 predele (oglejte
si poglavje »Funkcije«) in s tem zagotovite, da si bo otrok
enakomerno Scetkal vse zobe.

®
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9 Zacnite scetkati v 1. predelu (zunanija stran zgornjih zob). Kratek niz
melodij opozori, da je ¢as, da se pomaknete na 2. predel (notranja
stran zgornjih zob). Pri naslednjem nizu melodij se pomaknite na 3.
predel (zunanija stran spodnjih zob). Naslednji niz melodij opozori,
daje Cas, da se pomaknete na 4. predel (notranja stran spodnjih zob).
Zobna S¢etka se samodejno izklopi na koncu cikla (SL 10) s¢etkanja.

Zobno scetko Sonicare lahko varno uporabljate na:

- zobnih aparatih (v tem primeru se glave scetke hitreje obrabijo),

- zobnih popravkih (plombe, krone, prevleke).

Nacini S¢etkanja

Sc¢etka Sonicare za¢ne samodejno delovati v privzetem neznem nacinu.

1 Ce zelite preklopiti med nacini (SL. 11), pritisnite gumb za izbiro
nacina sc¢etkanja.

Zelena lucka oznacuije izbrani nadin.

@ - Nezni nacin: Nacin polne moci s¢etkanja je namenjen starejsim/ @
neodvisnim uporabnikom. Pri nastavitvi neznega scetkanja je
interval s¢etkanja nastavljen na 2 minuti.

- Zelo nezen nacin: Nac¢in zmanjsane moci S¢etkanja se uporablja
za vajo in prikaz te izkusnje najmlajsim uporabnikom. Pri nastavitvi
zelo neznega scetkanja je interval sCetkanja sprva nastavljen
na 1 minuto, nato pa se s¢asoma pocasi podaljsa na 2 minuti in
tako majhnim otrokom pomaga, da zdrzijo 2 minuti s¢etkanja kot
priporocajo zobozdravniki.

Ce zelite v zelo neznem nacinu interval $¢etkanja ro¢no nastaviti na

2 minuti, postavite roc¢aj na polnilnik in za 2 sekundi pridrzite gumb za

izbiro nacina. Zaslisali boste pisk, kar pomeni, da je interval s¢etkanja

nastavljen na 2 minuti.

Ce Zelite interval $¢etkania v zelo neznem nacinu ro¢no ponastaviti

na 1 minuto, rocaj postavite na polnilnik in za 2 sekundi pridrzite gumb

za izbiro nacina. Zaslisali boste dvojni pisk, kar pomeni, da je interval

Scetkanja nastavljen na 1 minuto.

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 184 11/04/16  11:4¢



Slovensc¢ina 185

Funkcije

KidPacer

Zobna scetka Sonicare For Kids uporablja kratek niz melodij,

s katerimi uporabnika opozori, naj s¢etko premakne v naslednii
kvadrant v ustih, in cikel s¢etkanja zakljuci z zvo¢no cestitko, potem
pa se samodejno izklopi. Tako bodo otrokovi zobje temeljito in
povsod ocis¢eni (preberite razdelek »Navodila za s¢etkanje«).

Opomba: Otrok naj s¢etkanje nadaljuje, dokler ne zaslisi glasbene
Cestitke in se Scetka izklopi.

Enostaven zaletek
Funkcija za enostaven zacetek pri prvih 14 sc¢etkanjih pocasi povecuje
moc delovanija, da se navadite na s¢etkanje z zobno s¢etko Philips
@ Sonicare. Zobna $cetka Sonicare For Kids ima tovarnisko vklopljeno @
funkcijo za enostaven zacetek.

Opomba: Vsako od prvih 14 S¢etkanj mora trajati vsaj 1 minuto za pravilno
napredovanije skozi zacetni cikel funkcije za enostaven zacetek.

Vklop ali izklop funkcije za enostaven zacetek

1 Rocaj postavite na polnilnik.

Vklop funkcije za enostaven zacetek:Pritisnite gumb za vklop/
izklop in ga pridrzite 2 sekundi. Zaslisali boste 2 piska, kar pomeni,
da je funkcija za enostaven zacetek vklopljena.lzklop funkcije za
enostaven zacetek:Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite
2 sekundi. Zaslisali boste pisk, kar pomeni, da je funkcija za
enostaven zacetek izklopljena.

Opomba: Uporaba funkcije za enostaven zacetek po zacetnem ciklu

ni priporocljiva in zmanjsuje ucinkovitost odstranjevanja oblog z
zobno sc¢etko Sonicare Philips.

®
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Ciscenje

Opozorilo: Glave scetke, rocaja, polnilnika, pokrova
polnilnika ter snemljive plosce ne cistite v pomivalnem
stroju.

Rocaj zobne Scetke

1 Odstranite glavo sc¢etke in obmocje kovinske osi sperite s toplo vodo.
Ne pozabite odstraniti morebitnih ostankov zobne paste (Sl. 12).

Pozor: Na gumijasto tesnilo na kovinski osi ne pritiskajte z
ostrimi predmeti, ker ga lahko poskodujete.

2 Celotno povrsino rocaja obrisite z vlazno krpo.

® Glava s¢etke @
1 Glavo sCetke in scetine sperite po vsaki uporabi (SL. 13).

2 Glavo scetke odstranite z roc¢aja in stik glave Scetke vsaj enkrat
tedensko sperite s toplo vodo.

Polnilnik

1 Polnilnik pred c¢is¢enjem izkljucite iz elektricnega omrezja.

2 Povrsino polnilnika obrisite z vlazno krpo. S povrsine polnilnika
odstranite ostanke zobne paste in drugih snovi.

Shranjevanje

Ce zobne é¢etke Sonicare dlje ¢asa ne boste uporabljali, izklju¢ite
polnilnik iz elektricne vti¢nice, s¢etko odistite ter jo shranite na hladnem
in suhem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni sonéni svetlobi.
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Zamenjava

Glava Scetke

- Zaoptimalne rezultate glave Sc¢etke Sonicare zamenijajte vsake
3 mesece.

- Uporabljajte samo nadomestne glave s¢etk znamke Sonicare
For Kids.

Recikliranje
Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavrecli skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU) (SL. 18).

- Tasimbol pomeni, da izdelek vsebuje vgrajeno akumulatorsko
baterijo, ki je ni dovoljeno odlagati skupaj z obi¢ajnimi
gospodinjskimi odpadki (SL. 19) (2006/66/ES). Mo¢no
priporocamo, da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali

@ Philipsov servisni center, da odstranijo akumulatorsko baterijo. @

- Upostevajte drzavne predpise za loceno zbiranje elektri¢nih
in elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij. S pravilnim
odlaganjem boste pomagali prepreciti negativne vplive na okolje
in zdravije ljudi.

Odstranitev akumulatorske baterije

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite samo,
Ce boste aparat zavrgli. Preden baterijo odstranite, se
prepricajte, da je popolnoma izpraznjena.

Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali ploski
(standardni) izvijac.Pri izvajanju spodaj opisanega postopka
upostevajte osnovne varnostne ukrepe. Zascitite si odi, roke, prste in
delovno povrsino.
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1

Ce Zelite akumulatorsko baterijo popolnoma izprazniti, odstranite
rocaj iz polnilnika ter zobno s¢etko Philips Sonicare vklopite in

jo pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak ponavljajte tako
dolgo, da scetke ne boste vec¢ mogli vklopiti.

V odprtino na dnu rocaja vstavite izvijac in ga zasukajte v nasprotni
smeri urnega kazalca, dokler ne vidite reze med spodnjim
pokrovckom in rocajem (SL. 14).

Izvijac vstavite v rezo in z roc¢aja (Sl. 15) snemite spodniji pokrovcek.

Rocaj obrnite navzdol in pritisnite na os, da sprostite notranje dele
rocaja (Sl. 16).

|zvijac vstavite pod tiskano vezje ob prikljuckih baterije in ga
obrnite, da odlomite povezave. Tiskano vezje in nato $e baterijo
odstranite s plasti¢cnega nosilca (SL. 17).

Akumulatorsko baterijo zdaj lahko reciklirate ali odstranite, druge dele
izdelka pa ustrezno zavrzete.

Garancija in podpora
Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite spletno stran
www.philips.com/support ali preberite mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve
Pogoji mednarodne garancije ne krijejo naslednjega:

Glave scetke

Skode zaradi uporabe neodobrenih nadomestnih delov
Poskodb zaradi napacne ali neprimerne uporabe, malomarnosti,
sprememb ali nepooblas¢enega popravila

Normalne obrabe, vklju¢no z odkruski, praskami, odrgninami,
razbarvanjem ali bledenjem

Zamenljive nalepke

Zamenljive plosce
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji
nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj
proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Viivase dete sada posedujete Sonicare povezanu ¢etkicu za zube.
Cetkica za zube povezana putem Bluetootha komunicira s aplikacijom
za zabavno pranje zuba na mobilnom uredaju kako bi se vase dete
zabavljalo dok uci tehnike pravilnog pranja zuba.

Opstl opis (SL. 1)

Higijenski poklopac za putovanija

Glava sa cetkicom

Rucka sa mekom drskom

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanije i indikator napunjenosti
baterije

Odvojiva ploca sa nalepnicama koji se mogu menjati
Dugme za reZzime pranja zuba sa lampicama za rezime @
Punjac

Ploca

Nalepnica

NwWwN—

O 00N U

Vazne bezbednosne informacije

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ove
vazne informacije i sacuvajte ih za buduce
potrebe.

Opasnost
Drzite punjac dalje od vode. Nemoite ga
stavljati ili odlagati iznad ili blizu vode u
kadi, umivaoniku, sudoperi itd. Nemoijte
uranjati punjac u vodu ili neku drugu

®
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tecnost. Nakon ciscenja uverite se da
je punjac potpuno suv pre nego sto ga
povezete na elektricnu mrezu.

- Ovaj aparat nije igracka. Redovno
proveravajte da li na glavama cCetkice ima
pukotina. Naprsle glave Cetkice predstavljaju
potencijalnu opasnost od gusenija.

Upozorenje

- Kabl za napajanje ne moze da se zameni.
Ako je kabl za napajanje ostecen, punjac
treba baciti.

- Punjac obavezno zamenite originalnim da

@ bi se izbegla opasnost.

- Punjac nemoijte da koristite na otvorenom
niti u blizini zagrejanih povrsina.

- Ako na aparatu postoji bilo kakvo ostecenje
(glava Cetkice, drSka Cetkice za zube ili
punjac), prestanite da ga koristite. Ovaj
aparat ne sadrzi delove koji se servisiraju.
Ako je aparat ostecen, obratite se Centru
za korisnicku podrSku u svojoj drzavi
(pogledajte poglavlje ,Garancija i podrska®).

- Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja
imaju 8 godina i vise i osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili intelektualnim
mogucnostima ili osobe bez iskustva i
znanja ukoliko imaju nadzor ili ukoliko

®
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su im data uputstva o koris¢enju uredaja
na bezbedan nacin i sa razumevanjem
mogucih opasnosti. Deca ne smeju da

se igraju uredajem. Ciscenje i korisnicko
odrzavanje dopusteno je samo deci starijoj
od 8 godina i uz nadzor odraslih.

Oprez

- Glavu Cetkice, drsku i punjac¢ nemojte da
Cistite u masini za sudove.

- Posavetujte se sa vasim zubarom pre
upotrebe ovog proizvoda ukoliko ste imali
hirurski zahvat u ustima ili na desnima u

@ prethodna 2 meseca. @

- Posavetujte se sa zubarom ako posle
upotrebe ove Cetkice za zube dolazi do
prekomernog krvarenja ili ako se krvarenje
nastavi nakon jednonedeljne upotrebe.
Takode se posavetujte sa zubarom ako
prilikom upotrebe Philips Sonicare osecate
nelagodnost ili bol.

- Ova Philips Sonicare cCetkica za zube
je uskladena sa svim bezbednosnim
standardima za elektromagnetne uredaje.
Ako imate pejsmejker ili drugi implantat,
obratite se lekaru ili proizvodacu
implantata pre upotrebe.
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- Ako imate medicinske nedoumice,
konsultujte se sa lekarom pre nego sto
pocnete da koristite Philips Sonicare.

- Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za
Cis¢enje zuba, desni i jezika. Nemojte
ga upotrebljavati u bilo koju drugu
svrhu. Prekinite sa upotrebom aparata
i obratite se lekaru ako dode do pojave
nelagodnosti ili bola.

- Philips Sonicare Cetkica za zube je aparat

za licnu higijenu i nije namenjena za
upotrebu kod viSe pacijenata u zubarskoj
ordinaciji ili ustanovi.

@ - Prestanite da koristite glavu Cetkice sa

polomljenim ili savijenim vlaknima. Zamenite

glavu Cetkice na svaka 3 meseca ili ranije
ukoliko se pojave znaci pohabanosti.
Nemojte koristiti druge glave Cetkice osim
onih koje preporucuje proizvodac.

- Ako pasta za zube koju koristite sadrzi
peroksid, sodu bikarbonu ili bikarbonat
(uobicajeni sastojak pasti za zube za
izbeljivanje), posle svake upotrebe
temeljno ocistite glavu Cetkice pomocu
sapuna i vode. Na ovaj nacin se sprecava
moguce pucanje plastike.

- Nemoijte da punite svoj telefon ili tablet u
kupatilu.

| ®
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Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Pre upotrebe

Postavljanje zamenske ploce

Uz Sonicare For Kids dobijate 1 zamensku plocu.

1 Uklonite zastitu sa nalepnice sa zadnje strane ploce.

2 Nalepite plo¢u na belo podrucje sa prednje strane drske (SL. 2).

Napomena: Proverite da li ste dobro poravnali izreze na plodi i
dugmad sa prednje strane drske.

3 Nalepite omiljenu nalepnicu na plocu kao sto je prikazano na listu

@ sa nalepnicama (SL. 3). @

Ponovno postavljanje uklonjene table

1 Isperite plocu u toploj vodi; mozete koristiti i blagi deterdZzent kako
biste je odistili.

2 Pustite da se ploc¢a osusi na vazduhu.

3 Ponovo nalepite ploc¢u na belo podrucje sa prednje strane drske.

Montiranje glave cCetkice

1 Poravnajte glavu cetkice tako da su vlakna okrenuta u istom smeru
kao i prednja strana drske (Sl. 4).

2 Cuvrsto pritisnite glavu ¢etkice nadole na metalnu osovinu dok se
ne zaustavi.

Napomena: Postoji mali zazor izmedu glave cCetkice i drske cetkice.
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Punjenje Sonicare Cetkice za zube
1 Ukljucite punjac u zidnu uti¢nicu.
2 Postavite drsku na punjac (SL. 5).

Indikator napunjenosti baterije u dugmetu za ukljucivanje/
iskljucivanje treperi i zvucni signal drske se oglasi dvaput, sto znaci da
se Cetkica za zube puni.

Skoro prazna baterija

Ako je baterija za Sonicare skoro prazna, ¢uce se tri zvu¢na signala, a
indikator napunjenosti baterije ¢e brzo treperiti 1 minut nakon ciklusa
pranja zuba.

Baterija je potpuno napunjena
Kada je Sonicare potpuno napunjena, indikator napunjenosti baterije
prestace da treperii ostace ukljuc¢en 10 sekundi pre nego se iskljudi.
@ Da bi baterija uvek bila potpuno napunjena, svoju Sonicare cetkicu @
za zube mozete da drzite na punjacu kada je ne koristite. Potrebno je
najmanije 24 sata da se baterija potpuno napuni.

Napomena: Kada se baterija isprazni, drska ¢e emitovati 2 puta po

5 zvucnih signala na kraju pranja zuba ili kada ponovo pokusate da
perete zube. Novo pranje zuba nece zapoceti. Zeleni LED indikator ¢e
takode treperiti ubrzano dok drska ne prede u rezim mirovanja.

Povezivanje putem Bluetootha

Pre nego zapocnete proceduru povezivanija, proverite da li vas
mobilni uredaj koristi Bluetooth 4.0 ili noviji.

Napomena: Za najnovije informacije o kompatibilnosti uredaja
posetite prodavnicu App Store ili Google Play.
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Povezivanje Cetkice za zube

1

Preuzmite aplikaciju Philips Sonicare For Kids iz prodavnice App
Store ili Google Play.

Pre pokretanja aplikacije proverite da li je Bluetooth uklju¢en na
vasem mobilnom uredaju. Pre ukljucivanja Bluetootha proverite
postavke na svom mobilnom uredaju.

Za povezivanje Cetkice za zube s aplikacijom, ukljucite cetkicu za
zube pritiskom na dugme za ukljucivanje/iskljucivanje ili dugme za
rezime pranja zuba. Cetkica za zube ne sme da bude na punjacu
prilikom ukljucivanja.

Pokrenite aplikaciju Philips Sonicare For Kids.

Pratite uputstva u aplikaciji na svom mobilnom uredaju. Aplikacija
se automatski povezuje s Cetkicom za zube. Ako se cCetkica za
zube ne poveze, postupite prema koracima za reSavanije problema
navedenim u aplikaciji.

Drzite svoj mobilni uredaj u blizini ¢etkice za zube kada koristite
Cetkicu za zube. Pazite da mobilni uredaj bude na bezbednom i
suvom mestu.

Upotreba aparata

Uputstva za pranje zuba

1
2

Pokvasite vlakna i nanesite malu koli¢inu paste za zube.

Postavite vlakna cetkice za zube na zube tako da budu pod blagim
uglom (45 stepeni), gde se sastaju zubi i desni. Na ovaj nacin se
obezbeduje pranje citave povrsine zuba (SL. 6).

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili
Sonicare.

Primenite lagani pritisak kako biste maksimalno povecali efikasnost
Sonicare Cetkice za zube i omogucili Sonicare Cetkici da obavi
pranje zuba umesto vas. Nemoijte da trljate (Sl. 7).
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5 Odrzavajte lagani pritisak i pazljivo ¢istite vanjsku i unutrasnju
povrsinu svih gornjih i donjih zuba, a pritom drzite Cetkicu za zube
pod uglom tako da viakna ¢etkice dodiruju povrsinu gde se sastaju
zubi i desni.

6 Unutrasnju i vanjsku povrsinu gornjin i donjih zadnjih zuba je tesko
dohvatiti. Posvetite vreme pranju ovih delova, primenite lagan
pritisak i odrzavajte ugao izmedu vlakana cetkice za zube i desni
(SL. 8).

7 Ocistite povrsinu za zvakanje svih gornjih i donjih zuba.

Dok odrzavate izmedu vlakana cetkice za zube i desni, nezno

i polako pomerajte glavu cetkice preko zuba blagim pokretima
unapred i unazad tako da duza vlakna mogu da dosegnu izmedu
zuba. Nastavite sa ovakvim pokretima tokom celog ciklusa pranja
zuba (SL. 9).

Napomena: Da biste bili sigurni da vase dete pere ravhomerno na
svim mestima u ustima, podelite usta na 4 odeljka pomocu funkcije
@ KidPacer (pogledajte poglavlje ,Karakteristike®). @

9 Pocnite Cetkanje s odelikom 1 (gornji zubi spolja). Kratka serija
melodija ¢e oznaciti da je vreme za prelazak na odeljak 2 (gornji
zubi iznutra). Kod sledece serije melodija predite na odeljak 3
(doniji zubi spolja). Sledeca serija melodija ¢e oznaciti da je vreme
za prelazak na odeljak 4 (donji zubi iznutra). Cetkica za zube ¢e se
automatski iskljuciti na kraju ciklusa pranja zuba (SL. 10).

Vasa Sonicare Cetkica za zube moze bezbedno da se koristi sa:

- protezom (glave Cetkice brze se habaju ako se koriste na protezi);

- zubarskim materijalom (plombama, krunicama i oblogama).

Rezimi pranja zuba

Sonicare se automatski ukljucuje u zadanom neznom rezimu.

1 ReZim birate pritiskom na dugme za rezime zuba (SL. 11).
|zabrani rezim je oznacen zelenom lampicom.

35_020_9981_2_DFU-Simple_A6_v7.indd 196 11/04/16  11:4¢



®

Srpski 197

- Neznirezim: Najjaci rezZim, namenjen za starije/nezavisne korisnike
Cetkice za zube. Kada se nalazite u neznom rezimu, ciklus pranja
zuba je postavljen na 2 minuta.

- Veoma nezni rezim: Rezim sa manjom potrosnjom energije koji
se koristi za obucavanje i za navikavanje mlade dece na Sonicare
dozivljaj. Kada se nalazite u veoma neznom rezimu, ciklus pranja
zuba je pocetno postavljen na 1 minut i postepeno se povecava na
2 minuta kako bi pomogao deci da dodu do dvominutnog ciklusa
pranja zuba koje stomatolozi preporucuju.

Da ru¢no postavite ciklus pranja zuba na 2 minuta u veoma neznom

rezimu, stavite drsku u punjac i drzite dugme za rezim 2 sekunde.

Zvucni signal ¢e se oglasiti jednom kako bi oznacdio da je ciklus pranja

postavljen na 2 minuta.

Da ru¢no ponovo postavite ciklus pranja zuba na 1T minut u veoma

neznom rezimu, stavite drsku u punjac i drzite dugme za rezim

2 sekunde. Zvucni signal ¢e se oglasiti dvaput kako bi oznacio da je

@ ciklus pranja postavljen na 1 minut. @

Karakteristike

KidPacer

Sonicare For Kids koristi kratke serije melodija da opomene korisnika
da prede na slededi kvadrant usta za Cetkanje i zavrsava ciklus pranja
zuba melodijom-cestitkom, nakon ¢ega se automatski iskljucuje.

Na taj nacin se postize temeljito ¢is¢enje svih zuba kod deteta
(pogledajte ,Uputstva za pranje zuba®).

Napomena: Objasnite detetu kako da cetka zube dok ne ¢uje
melodiju-cCestitku i dok se Cetkica ne iskljuci.
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Jednostavno navikavanje

Funkcija jednostavnog navikavanja nezno povecava snagu tokom
prvih 14 pranja zuba da bi vam pomogla u navikavanju na pranje
zuba pomocu Philips Sonicare ¢etkice za zube. Sonicare For Kids se
isporucuje sa aktiviranom funkcijom Jednostavno navikavanije.

Napomena: Svako od prvih 14 pranja zuba mora da traje najmanje 1
minut kako bi se ispravno odvijao ciklus povecavanja snage funkcije
Jednostavno navikavanije.

Aktiviranje ili deaktiviranje funkcije Jednostavno navikavanje
1 Postavite drsku na punjac.
Da biste aktivirali funkciju Jednostavno navikavanije:Pritisnite i drzite
dugme za uklju¢ivanje/iskljuc¢ivanje oko 2 sekunde. Cucete 2 zvué¢na
signala, sto znadi da je funkcija Jednostavno navikavanje aktivirana.
Da biste deaktivirali funkciju Jednostavno navikavanje:Pritisnite i
@ drzite dugme za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje oko 2 sekunde. Cucete @
1 zvucni signal, sto znaci da je funkcija Jednostavno navikavanije
deaktivirana.

Napomena: Upotreba funkcije jednostavnog navikavanja nakon
pocetnog perioda povecavanja snage ne preporucuje se i smanjuje
efikasnost Philips Sonicare ¢etkice za zube u uklanjanju kamenca.

Cis¢enje

Upozorenje: Nemojte da cistite glave cetkice, drsku, punjac,
poklopac punjaca ili zamensku plo¢u u masini za sudove.
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DrSka cCetkice za zube

1 Uklonite glavu cetkice i isperite oblast oko metalne osovine toplom
vodom. Obavezno uklonite sve ostatke paste za zube (SL. 12).

Oprez: Nemojte da gurate gumenu zaptivku na metalnoj
osovini ostrim predmetima posto to moze da dovede do
ostecenja.

2 Citavu povrsinu dréke obrisite vlaznom krpom.

Glava sa ¢etkicom
1 Glavu cetkice i vlakna isperite nakon svake upotrebe (Sl. 13).

2 Barjednom nedeljno skinite glavu Cetkice sa dréke i toplom vodom
isperite vezu glave Cetkice.

Punjac
® P ®

Iskljucite punjac iz elektricne mreze pre c¢iscenja.
2 Obrisite povrsinu punjaca vlaznom krpom. Obavezno uklonite sve
ostatke paste za zube ili druge ostatke s povrsina punjaca.

Odlaganje

Ako necete koristiti Sonicare ¢etkicu za zube duze vreme, iskljucite
punjac iz zidne uti¢nice, ocistite ga i odlozite na hladno i suvo mesto,
dalje od direktne sunceve svetlosti.

Zamena

Glava sa Cetkicom
- Zamenite Sonicare glave ¢etkice na svaka 3 meseca kako biste
postigli optimalne rezultate.

- Koristite iskljucivo rezervne glave cetkica namenjene za Sonicare
For Kids.

®
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Reciklaza
Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati
zajedno sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (2012/19/EU) (SL. 18).

- Ovaj simbol znaci da ovaj proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju
koju ne treba odlagati zajedno sa obi¢nim kuc¢nim otpadom (Sl. 19)
(2006/66/EQ). Preporucujemo vam da odnesete svoj proizvod na
zvani¢no mesto za prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips
kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim
prikupljanjem otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda i
punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaze u sprecavanju
negativnih posledica po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu.

Uklanjanje punjive baterije

@ Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo kada odlazete @
aparat. Uverite se da je baterija u potpunosti prazna kada je
uklanjate.

Da biste uklonili punjivu bateriju, treba vam odvijac sa ravnom
glavom (standardni).PridrZzavajte se osnovnih bezbednosnih mera
predostroznosti kada primenjujete proceduru navedenu ispod.
Zastitite odi, ruke, prste i povrSinu na kojoj se radi.

1 Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite drsku sa
punjaca, ukljucite Philips Sonicare i ostavite je da radi dok se
ne zaustavi. Ponavljajte ovaj korak dok vise ne budete mogli da
ukljucite Philips Sonicare.

2 Umetnite odvijac u otvor koji se nalazi sa donje strane drske i
okrenite ga u smeru suprotnom od kazaljki na satu dok se ne
ukaze zazor izmedu donjeg poklopca i drske (SL. 14).

3 Umetnite odvija¢ u zazor i izvadite donji poklopac iz drske (Sl. 15).
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4 Drzite drsku naopako i gurnite osovinu kako biste oslobodili

unutrasnje komponente drske (SL. 16).

Umetnite odvijac ispod stampane ploce, pored veza baterije i
uvrnite da biste prekinuli veze. Uklonite plocu i izvadite bateriju iz
plasticnog nosaca (Sl. 17).

Punjivu bateriju sada je moguce reciklirati ili odloziti, a ostatak
proizvoda odloZiti na odgovarajuci nacin.

Garancija i podrska

Ukoliko su vam potrebne informacije i podrska, posetite adresu
www.philips.com/support ili procitajte zasebni medunarodni garantni list.

Ogranicenja garancije
Uslovi medunarodne garancije ne ukljucuju sledece:

®

glave cetkice;

ostecenje usled koris¢enja nedozvoljenih rezervnih delova; @
ostecenja izazvana pogresnom upotrebom, zloupotrebom,

nemarom, prepravkama ili neovlas¢enim servisiranjem:

normalno habanje, sto podrazumeva ulubljenja, ogrebotine,

abrazije, promenu boje ili bledenje.

nalepnice koje se mogu menjati.

zamenske ploce
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